Инструкции по эксплуатации
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ручной тали
Тип: KBE (HSHZ)
№ серия:
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                  Сертификат соответствия.
          1. ВВЕДЕНИЕ 
Инструкцией по эксплуатации должны быть ознакомлены перед использованием всеми лицами, которые будут использовать данный товар.  Это даст возможность использовать грузоподъемное устройство в безопасных условиях. Инструкции по применению содержат ценную информацию относительно эффективного и правильного применения товара. Если соблюдены эти инструкции, тогда можно избежать ситуации

которые подвергают безопасность персонала, расходов по ремонту и можно увеличить долговечность изделия. Относительно безопасности при эксплуатации, кроме этих инструкции, необходимо соблюсти и действующие нормы по охране труда. Эти инструкции хранятся вместе с изделием и должны быть легко доступными.

          2. ОПИСАНИЕ
Ручная таль представляет собой переносное устройство, предназначенное  для грузоподъема, тяги и натяжения, обычно используется подвешенный крюк на переносных каретках.

 Информацию относительно подвесных переносных кареток можете получить у нас по запросу. Таль изготовляется из материалов высокого качества, имеет компактную структуру, переносная и легко устанавливается. Таль оснащена цепью, которая обеспечивает подемность до 1,5  м, в высоту, цепь класса ISO 80. 
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2.1. Технические характеристики
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                                               Рис. 1  параметры ручной тали
	Грузоподъемность [т]    
	3/4
	1-1/2
	3
	6

	Высота подема (м)
	1.5
	1.5
	1.5
	

	Тестовая нагрузка [kN]
	11.03
	22.5
	37.5
	75

	расстояние между крюками [мм]
	325
	380
	480
	620

	Усилие необходимо для подъема  груза (N)
	140
	220
	320
	340

	Число грузоподъемных цепей 
	1
	1
	1
	2

	 Диаметр грузоподъемной цепи (мм)
	6
	8
	10
	10

	Длина рукоятки
	280
	410
	410
	410

	Габариты [мм)
	A
	148
	172
	200
	200

	
	B
	90
	98
	115
	115

	
	C
	136
	160
	180
	235

	
	D
	30
	35
	40
	50

	Вес [кг]
	7
	11
	21
	31

	Габаритные размеры [см)
	37x13x17
	51x14x19
	54x19x22
	54x19x22

	Вес грузоподъемный цепи на метр (кг)
	0.92
	1.6
	2.4
	4.8


2.2 Структурное описание                                                                            
1. болт                                                     13.   стопор
2. шлифованная гайка                            14.  шайба

3. шплинт                                                15.  цепное колесо

4. ручное колесо                                     16.  узел каркаса ручки
5. гексагональный болт                         17.   блокировочная гайка
6. шайба гравер                                      18.   каркас для ручки
7. селектор                                              19.   шайба для торможения
8. ручка                                                    20.   диск для трения
9. узел ручки                                           21.   блокирующее колесо
     10. штифт                                                   22.    пружина                                                 
     11.  пружина                                              23.   тормозная пластинка
     12. эластичный штифт
                24.   кольцо
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Рис.2 Структурная схема, ручной тали
	25. стопор
	45. кольцо

	26. пружина стопор
	46.блокировочная гайка



	27. соединительная пластина (левая)
	48. штифт для приостановления

	28. колесо для цепи
47. суппорт наружного крюка
	

	29. подшипники
	49. узел наружного крюка

	30. направляющая ось
	50. гайка для торможения

	31. управляющий элемент
	51. штифт цепи

	32. направляющий для цепи
	52. гексагональный болт

	33. фиксирующий болт
	53. шайба гровер

	34. соединительная пластина (правая)
	54. гексагональная гайка

	35. шестерня
	55. гексагональный болт

	36. кольцо
	56. гексагональный болт 

	37. шестереночный вал
	57. штифт

	38. колесо диск
	58. колесо для цепи

	39. крышка
	59. шайба-гровер

	40. блокировочная гайка
	60. гексагональная гайка

	41. крюк
	61. шайба гровер

	42. суппорт крюка                                                       
	62. гексагональная гайка

	43. шпиндель крюка
	61. шайба гровер

	44. цепь
	62. гексагональная гайка


2,3 Сборка

Продукт поставляется в собранном виде.

3. БЕЗОПАСНОСТЬ
 Инструкции по эксплуатации перед установкой или использованием, следует прочесть внимательно, и должна быть доступна для каждого пользователя. В случае повреждения таль не рекомендуется использовать. Заменить цепь если имеет износ. Для безопасной эксплуатации регулярно следует проверять состояние тали и подъемной цепи. Производитель за изменения, или ремонт данного продукта, без нашего согласия, ответственность не несем. В частности, если компоненты заменены не оригинальными частями, которые не были заказаны или поставлены заводом изготовителем. 
Строго запрещено  транспортировка и подъем людей ручной талью. Не используйте более чем одну таль для подъема одного груза. Строго запрещено находиться или работать под поднятым грузом. К ручной тали запрещено задействовать електро- двигатель. Нельзя использовать другие устройства, например. удлинители чтобы приложить больше сил на ручку тали. Не используйте таль со снятой цепью для подъема веса. Никогда не превышайте возможности ручной тали, допустимое значение отмечено на этикетке данного продукта.  
ВАЖНО: Если РУЧНАЯ ТАЛЬ описанная в этой брошюре используется , следует соблюдать технику безопасности, разработанные компанией-производителем.
ПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
-        способность грузоподъемности указана на изделии и она максимальная для                                      безопасных условий роботы  , не рекомендуется перевышать эту величину.
-       не подымайте и передвигайте груз когда в диапазоне действия ручной тали находятся посторонние люди.
-      не допускается прохождение людей под таль когда подвешан груз.
-      маневрирование ручной талью возможно тогда когда груз зацеплен правильно и  в диапазоне действия ручной тали не находятся посторонние люди.

-      пользователь должен убедится. что груз зацеплен правильно во-избежании его травмирования или других людей находящихся рядом.
-       ручная таль должна использовался в роботе при температурах от -10С до +50С. Для экстремальных условий работы свяжитесь с производителем.
Внимание: при роботе, при температуре ниже 0 С будет торможение, связанное с морозом.

-      должны соблюдать нормы и правила по охране труда.
-      Для обеспечения нормального функционирования ручной тали необходим периодический осмотр. Если во время осмотра будут установлены дефекты, ручную таль запрещается использовать.      

НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ.
-     не подымать груз превышающий способность ручной тали.

-     не использовать ручную таль для поднятия и транспортировки людей. 

-     не удлинять ручку ручной тали ( рис.5).
-     строго запрещено проводить сварочные роботы и сварку самой тали.

-     не возможно использование тали как сварочный стол ( рис.6).
-     не подымать вес, если он не соответствует параметрам грузоподъемности тали (рис. 7).
-     не использовать цепь ручной тали для обвязки груза (рис.8). 
-     не добавляйте цепь к ручной тали соединяя ее с помощью болтов, шурупов и других устройств (рис.9).Не ремонтируйте цепь ручной тали.

-     не вешать груз на кончик крюка ручной тали (рис.10).

-     не используйте конец цепи как технологическое перемещение (рис.11).
-     не кидайте ручную таль на землю.
[image: image5.png]821

o
&7

Lt

%

fig 10,

N
[ZoN

i

g8,

figd.




4.ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ.
Установка и освобождение цепи.
Установите защелку ручки в нейтральное положение (рис.12), в этом случае цепь можно тянуть в обеих направлениях, а роботу крюка можно облегчить по желанию.
Подъем груза.
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Установите защелку ручки тали в положение     
Действует ручка тали через реверсное движение. Защелка ручки тали может оставаться в соответствующем состояний если роботы по подъему груза завершены.Груз должен быть хорошо закреплен во-избежений несчастного случая (рис.7).
Разгрузка груза.
[image: image9.png]



Установите защелку ручки тали в положение     
Действует ручка тали через реверсное движение.(рис.12).  
Включение тормоза.

Если ручная таль, находящаяся под нагрузкой будет снята с нагрузки, сработают блокирующие тормоза. 
Разблокирование тормоза.


Установите защелку ручки тали в положение     

Действует ручка тали, через форсированное движение. Если тормоза очень сильно заблокировали таль, легкими ударами по ручке тали можно разблокировать ее.  

                                                                                                               Рис. 12
1 - крюк с защелкой                           6 - ручное колесо
2 - каркас
7 - защелка для изменения направления
3 - цепь
8 - ручка
4 - нижний блок
9 -тормоз для цепи

5 - крюк для груза с защелкой

Ручная таль действует через движение ручки вперед и назад, имея в виду подъем подвешаного груза. Через альтернативное движение можно тянуть и прокручивать груз.
Устанавливается защелка ручки в нейтральное положение N
Когда ручная таль не загружена, крутится ручное колесо (30),в этом положений для открытия тормоза, цепь освобождена.







 Зафиксируйте верхний крюк, а нижний крюк прикрепите к грузу, руками держите цепь чтоб стабилизировать подъем.



Прокручивается ручное колесо (30) по часовой стрелке, тормоз закрыт. Цепь находится в ручной тали.
Примечание: тормоза разблокируються только в том случай когда не подвешен груз.
Для поднятия и передвижения груза защелка устанавливается в положений в     и  приводит в действие ручку (назад и вперед).          
Внимание: защелку нельзя менять в нейтральное положение N если подвешен груз или ручная таль находится под нагрузкой. Не пытайтесь оказывать действие на ручное колесо (30) когда подвешен какой либо груз. Не рекомендуется с высокой скоростью  воздействовать на ручку тали. 
Установка ручной тали.
Перед тем как установить ручную таль необходимо реализовать следующие проверки:

- проверить если таль в рабочем состояний
- проверить если грузоподъемная способность ручной тали соответствует требованиям
- если устанавливается таль с двумя или более стропами для подъема груза проверяется если цепи не запутаны

- проверить если цепь ложится правильно на колесо для цепи особенно когда необходимо поднять груз выше стандартной высоты (1,5м)
- проверить если точка крепления позволяет подъем всего груза

После проведения всех выше сказанных проверок можно устанавливать ручную таль на рабочее место.

Перед началом и окончанием работы необходимо реализовать следующие проверки:

- убедитесь что ручная таль установлена правильно к точке передвижения и защелка безопасности закрыта.

- убедитесь что цепь во время установки не запуталась.

Без груза проверяется если подъем и спуск проходит нормально. Когда устанавливается ручная таль прикрепленная к роликовой каретке проверяется если каретка двигается легко. Проверяется направление движения роликовой каретки. 
5. ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ.
Ручная таль не нуждается в специальном обслуживании.

Периодически, в частности, по мере использования, не меньше года в соответствии с нормами безопасности в стране по поставке продукта. Ревизии ручной тали будут осуществляться в специальных сервисах по ремонту и обслуживанию грузоподъемного оборудования. Цепи ручной тали поддерживается чистой и периодически смазывается автомобильным маслом. Если таль повредилась, ее необходимо вернуть или отправить в специализированный сервис по ремонту грузоподъемных устройств. 
5.1. Техническое обслуживание до и после использования.

Проверка до начала использования

Перед началом работы,  таль проверяется уполномоченным лицом. Осмотр должен быть не только визуальным, но и функциональным и  необходимо установить, если таль находится в хорошем состоянии, и не была повреждена вследствие транспортировки или ненадлежащего хранения. Осмотр проводится представителем производителя или поставщиком, посредством которого покупатель должен провести инструктаж своего персонала относительно функционирования устройства.  

Проверка перед началом робот.

Перед началом работы (ежедневно) необходимо визуально проверить таль, цепь и подшипник. 

Дальше будет проверяться тормоз и правильное расположение груза в крюке тали.  С этой целью, несколько раз цепь поднимается, опускается и натягивается. 

Проверка при прекращении работы

После окончания работы, пользователь должен удостоверится в том, что  груз был безопасно помещен в необходимом месте,  и грузоподъемная цепь была достаточно опущена для снятия крюка с груза. 

Рекомендуется хранение тали в подвешенном состоянии для предотвращения запутывания грузоподъемной цепи. Таль хранится в сухом не влажном месте.  Перед хранением тали, грузоподъемную цепь необходимо почистить кисточкой и смазать механическим маслом. 

5.2. Проверки.

Проверка грузоподъемной цепи.

Очень важно, для использования тали в безопасных условиях, правильно подобрать размер грузоподъемной цепи, согласно ISO класс 80, DIN 6684 класс 8 или равноценный.

Хорошее состояние грузоподъемной цепи – гарантия использования  тали в безопасных условиях.  А также необходимо проверять состояние грузоподъемной цепи, чистить и смазывать регулярно. Необходимо проверить цепь на  достаточность смазки, наличие деформирования, трещин, ржавчины или другие дефекты, которые могут подвергнуть  опасности пользователя и лица находящиеся с ним рядом.  Нельзя подвергать грузоподъемную цепь высоким температурам, к воздействию абразивных материалов или химических.  В случае незначительного повреждения, таль должна быть проверена компетентным и уполномоченным лицом. 

Проверка конечной цепи.

Конечная цепь должна быть расположена на последней петле. 

Проверка нижнего и верхнего крюка. 

Крюки проверяются на наличие повреждений, трещин или следов коррозии. 

Проверка звенья цепи

Перед использованием тали проверяются все цепи. Звенья проверяются на  наличие сгибов или скручиваний. Скручиваются в случае, если нижняя часть была скручена   рис.10.. 




рис. 13

ГАРАНТИЙНОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО

ТОВАР

Цепная таль KLE (HSZ)………………..….; 

№ серии:

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ  ALFA CLUJ SRL
СРЕДНЯЯ ДЛИТЕЛЬНОСТЬ 

ДОЛГОВЕЧНОСТИ

ГАРАНТИЙНЫЙ СРОК  12 МЕСЯЦЕВ со дня продажи.

День продажи ____________№ счета______________________

№ квитанции ____________.

Торговое общество (физическое лицо)____________________________

№ регистрации _________от__________​​_

Фискальный код_________счет______________в__________________

В лице _________________должность____________

в качестве покупателя.

Продемонстрировано функционирование, переданы инструкции по эксплуатации и изложены принцип действия при продаже товара. 

              ПРОДАВЕЦ                                       ПОКУПАТЕЛЬ

_________________________             ____________________________

ГАРАНТИЙНЫЕ УСЛОВИЯ

Бесплатно устраняются неполадки  или, в случае,  в котором считаем необходимым, меняем  гарантийный товар, при соблюдении следующих условий:

· Не превышена грузоподъемная мощность, указана на устройстве;

· Маневрирование груза происходит медленно, предотвращая удары и резкости;

· Применение товара осуществляется в сухой среде, без коррозионных агентов;

· Обязательное хранение в закрытом помещении;

Гарантия не действительна, если товар был поврежден в следствие:

· пожаров;

· любых авариях;

· использований при перегрузе;

· небрежность при манипуляции или транспортировке;

· использование товара в неподходящих условиях, которые противоречат инструкциям производителя;

· выполнение некоторых изменений или приспособлений;

· вмешательство в ремонте некоторых лиц   или мастерских неуполномоченными поставщиком;

· несоблюдение в целом инструкций производителя;

· ненадлежащее хранение.

ВСЕ ПОВРЕЖДЕННЫЕ ТОВАРЫ ИЛИ ДЕТАЛИ, КОТОРЫЕ БЫЛИ ЗАМЕНЕНЫ, СТАНОВЯТСЯ СОБСТВЕННОСТЬЮ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ.
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